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gleicher Weise dem echan unterstehen WI1e dıe Welt-
geistliıchen Aufschlu geben dıe 21  — 631 und 4A47 Cod JUr Can
Can 631 sagt „parochus vel VICATIU. rel1g10sus subest
immediate omnımodae ]Jurısdıction] VIS1LALLONI et correcti:on1ı
Ordinarıu 1061, NON SCCUS parochı saeculares, reguları obser-
vantıa eXcepta Der Kegularseelsorger untersteh also
vollständıg der Jurisdiktion des 1SCHOIS AusSsgenNOMMEN sınd
hloß Fragen der klösterliıchen Observanz ach Can 447 kann
der 1SCHO EZW die Provınzıal- odeı Dıiözesansynode das
Vısrıtations- un Aufsichtsrecht des Dechantes näher Uu11ll-
schreıben. Wırd H: OI Bischof dem echan allgemeın dieses
Recht aiıinsıchtlich der Ddeelsorger übertragen, sind darunter
auch cdıe KRegularseelsorger inbegrılfen. .

TAZ ro Dı Harıng
( Verpilichtung der Kegularseelsorger ZUT Teilnahme ın

der Pastoralkonfierenz.) In Iözese esteh die Vorschrilft
da (3 dıe Hiılfspriester den ersten sechs Jahren ıhrer Seel-
sorgetätigkeıt cıe VO Ordinarıus gestellten Pastoralkonferenz-
iragen schriftlic D bearbeıten 1ahben Nun wurde die rage
aufgeworifen ob N cdieser chrıftlıchen Bearbeitung auch dıe
regularen Hilfspriester verpilichtet SCIECI) Die rage muß qauf
(Grund des Can 1531 (‚od JUr C411} bejaht werden Der erwähnte
Kanon uDerlia dıe nähere Ordnung der Pastoralkonferenz dem
Bıschoftf nd Tklärt „Conventul interesse qut, deficıente
CoNventiu Scrıptam CAaSuu solutionem mı1ıttere debent 151
locı OTdinarıo exemptıonem antea X PreSSE obtinuerint, tum

sacerdotes saeculares, Lum rel1g10s1, 1Ce exemptı
anentes et et1am, S 1 collatio ı domıbus 10  —

abeatur, qa lı1 rel1g10s1, qUul facultatem qudiendi confessiones aD
Ordinarıo obtinuerunt.“

(ıraz Prof Dr arıng
.6 (Das sterreichische Ehehindernis des Katholizismus

In nlehnung das kanonısche ecCc estiimm das Hof-
kanzleıiıdekret VO August 1814 un I Julh 1835 daß C111
ol einen Akatholiıken, dessen A he staatlich TeRN
wurde, N1IC heiraten dari: ebenso, daß C1M atholık, der aqals
Akatholik mıt Akatholiken eINe he CINSING, die aber
quf Antrag des akatholischen JTeıles eLreNNt wurde, keine Ehe
beı Lebzeıten des anderen Teıles eingehen darf Der rund-
gedanke IST, der IDie Katholiken betrachten die Eihe qals unauft-
Oslıch Daher bleibt ıhnen e1INne Ehe verboten, WeEeNn aqauch dem
Gegenkontrahenten C1IHe staatllıche Lösung des hebandes diese
Eihe scheinbar ermöglıcht. Da ] den Nachbarstaaten qut TUn
der SsSeLAaallıchen Zivulehegesetze dıe FEhetrennung häufig alZ
orelt, entstan dıe Frage, ob aquch T1ür diese Faäll das Hindernis
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des Katholizısmus zuLreitie |Der Obérste > Gerichtshof hat 41111

11 Dezember 1924, TAas 67/24, Tklärt E katholischer Oster-
reichıscher Staatsbürger kann mıt einem katholischen Aus-
länder, dessen erste mıiıt einem Katholiken geschlossene E}
VON der zuständigen ausländıschen ehorde getrennt wurde,
iın Österreich eıne gültige Ehe eingehen. Iıie burgenländischen
Landesbürger sınd ın cAesem elange wWwI1Ie Ausländer ZUu he-
handeln.“ ur also I5 eiıne Ehe deutscher, ungarıscher
oder burgenländischer Katholiken nach den heimatliıchen (je-
setizen dem Bande nach getrennt, kann eın österreichischer
Katholık den getrennten katholischen Ausländer heiraten. Es
steht N1C das Hindernı1s des Katholizismus en Ohb eine
kanonische EKhe mögliıch 1st,. hängt davon ab, oh cdıe erstie Ehe
gültig oder nıcht

; Graz'. Prof Dr arıng.
XT1 (Nimrod, der gewaltige ager ‚;vor“ dem Herrn.)

MO > sich 1en 1O:; NUr un eine harmlose Volkstradition
un eın Jandläufiges Sprichwort oder hat dıe OL1LZ auch eıine
theologische Bedeutung ? {)as etiztere ist VON vornhereın das
Wahrscheinlichere Als relıg1öses e nthält dıe NUrTr

Inge, dıe direkt oder ndıre in Beziehung ZUr: Theologıe
stehen Der heilige Augustinus TU dıe Theologizıtät ci1eser
Stelle 1n eın helles 1C  9 C im Gottesstaat uch 16, S
schreibt:

„Diese Stelle habe manche nich£ ric?ifig "verstanden un
sıch durch den doppelsinnigen griechischen Ausdruc irreführen
Jassen, N1ıC ‚wiıder: den Herrn, sondern ‚VOr dem Herrn ZU

übersetzen. Nimrod Wal aber eın gewaltiger äger ıyider Gott
den Herry. Das Wort äger hedeutet dieser Stelle einen,
der dıe erdgeborenen Lebewesen vergewaltigt un vertilgt.“
Zugleich vertritt Augustinus die Ansicht, daß che OT1Z (ıjeN
10, mıt dem Turmbau iın Beziehung bringen ıst.
ieser Nımrod errichtete miıt seinen Völkern eıinen Turm wider:
Gott, un dıeser edeute den gottlosen OCAhMU (Bibliothek
der Kırchenväter; Ausgabe Bardenhewer, München 1922; AUgu-
stinus Z 436—441) zufiächst 1U AUSJer heilıge Kirchenlehrer argumentier
dem griechıschen ext och ıst sagen, daß auch die ent-

sprechenden hebräischen Ausdrücke 1m Urtexte selne Auf-
{assung zulassen. Es el 1mM Hebräischen hu a]ja gıbbor
sajd lıphne ve Man: kann diesen Satz übersetzen: dıeser
Warl e1iIn ag  € wWıider ve as Verbum „Sud; welches dem
Substantiıv sajd zugrunde lıegt, edeute zunächst jagen, fıschen
vgl..auc den Ortsnamen Bethsaıda Fischhausen, on
Fischplatz), 1Im übertragenen Sinpne_ hetzen, verfolgen. 50 heißt_


